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      STŘÍBRO NAVAJŮ

      Johnnie Whitehead měl temnou předtuchu, když obdržel zprávu, že jeho starý přítel Mariano byl zabit. Mariano mu odkázal malý ranč na kraji navažské rezervace. Očividně nechtěl, aby se po jeho smrti stal kořistí chamtivého Owena Trantera.

      Tato předtucha Whiteheada neklamala. Owen Tranter měl skutečně na chudé indiánské území zálusk – protože jeden renegát mu prozradil, že v navažské rezervaci je výnosný stříbrný důl…

    

  

Johnnie Whitehead ten hlas okamžitě poznal. Ještě než se otočil, se mu vybavila hranatá zarudlá tvář seržanta Bustera Callaghana, onoho irského rváče, se kterým byl na nože.

„Hej, míšenče!“

Morgan stojící vedle Whiteheada zařehtal a zvedl hlavu. Měl v nozdrách pach stáje a chtěl pít a žrát.

„Jen klid, Chiefe,“ zamumlal Whitehead a poplácal zvíře po krku.

Seržant Callaghan stál široce rozkročen před velitelstvím, jako by byl velitelem Fort Wingate. Potom se přes cvičiště vydal k němu. V jeho malých, světle modrých očích se objevily jiskry. Patrně pomyslel na to, že Whitehead ho před několika měsíci v Gallupu v saloonu Lobo ve rvačce poslal k zemi, protože obtěžoval jedno děvče.

„Co tu chceš, míšenče?“ zabručel Callaghan, než k němu dorazil: „Rudokožci nemají v pevnosti co pohledávat.“

Whitehead se zašklebil. Věděl, že je vícero důvodů, proč ho Irčan nemůže vystát. Nejdůležitějším podle všeho bylo to, že Callaghan nedokázal získat přízeň zelenooké Melissy Banksové v Lobu, zatímco Whitehead s ní už prvního večera zmizel v patře a znovu se objevil až za hodinu.

Whiteheadovi se jiskřilo v očích, přesto však mlčel.

„Na něco jsem se tě ptal, rudokožče!“ vyhrkl.

„Nech mě na pokoji, seržante,“ klidně odpověděl Whitehead. „A neviň mě z toho, že s tebou ženské nechtějí nic mít. Možná bys měl míň pít, pak by děvčata v saloonu Lobo neměla důvod vtipkovat na tvůj účet.“

Callaghan zalapal po dechu jako ryba na suchu.

Kdesi za Whiteheadem se někdo zachechtal. Viděl, jak seržant pohlédl za něho, a jak se zašklebil ještě víc. Whitehead se ohlédl přes rameno a spatřil několik vojáků. Museli ho slyšet. Snažili se zakrýt své úsměvy. Zřejmě nechtěli Callaghana příliš rozzuřit.

„Vypadni odtud, rudokožče!“ vyhrkl seržant chvějícím se hlasem. „Jestli do jedné minuty nezmizíš, tak tě sejmu!“

Johnnie Whitehead strnul.

„Měl bys být opatrnější s tím, co říkáš, seržante,“ chladně odvětil, „jinak by se ti mohlo snadno stát, že se ti to vymstí. A řekl bych, že by ti to pár lidí přálo.“

Callaghan otevíral a zatínal pěsti. Zdálo se, že si uvědomuje, že ten světlovlasý míšenec je s koltem rychlejší. V jeho světlých očích se jiskřilo. Pak sáhl po přezce opasku, na kterém měl pověšený armádní kolt. Rozepnul ji a pustil opasek do prachu.

Whitehead lehce zavrtěl hlavou.

„To ti výprask v saloonu Lobo nestačil, seržante?“ zabručel.

Callaghan zaklel.

„Nechvástej se, míšenče! Podruhé se ti to už nepodaří! Rozbiju tě na kaši!“

Whitehead elegantně uhnul, když se ho Callaghan pokusil zasáhnout pěstí. Seržant zavrávoral, když promáchl. Měl co dělat, aby se chytil třmene hřebce.

Chief zařehtal a uhnul stranou. Pak po něm chňapl a kousl ho do ramene.

Seržant zařval, uskočil, zakopl a svalil se na zem. Zahalil ho prach. Jeden voják, který stál u stáje, se nahlas rozesmál.

Callaghan zase vyskočil na nohy.

Whiteheada skoro překvapil, protože sáhl po revolveru. Měl ho v ruce, ještě než Whitehead stačil zareagovat. Přesto na něho Whitehead namířil dřív.

„Pusťte ten revolver, seržante!“ přikázal ostrý hlas za Whiteheadem

Míšenec se nepohnul. Hleděl na Callaghana. Věřil, že je schopný všeho.

Tu se kdosi objevil vedle Whiteheada.

Pak se zableskla šavle a udeřila do armádního koltu v Callaghanově pěsti. Seržant zaklel a pustil zbraň.

„Vstaňte a předpisově pozdravte, seržante!“ zabručel mladý důstojník vedle Whiteheada, který si už strčil Navy kolt do pouzdra.

Callaghan vstal. V jeho světlých očích byl nenávistný výraz. Chvíli to vypadalo, jako by se chtěl vrhnout ke svému revolveru, ale potom se přece jen postavil. Celý se chvěl hněvem, když dal dlaně na švy kalhot.

„Běžte do svého kvartýru, seržante, a upravte si uniformu!“ vyhrkl mladý důstojník. „Za hodinu s vámi chci mluvit. Doufám, že pro své chování vůči panu Whiteheadovi máte nějaké zatraceně dobré vysvětlení!“

Callaghanovi klesla čelist. Pak přikývl, zasalutoval, sklonil se pro opasek a kolt a odešel.

Johnnie Whitehead pohlédl na mladého důstojníka. Toho muže dosud nepotkal. Pravděpodobně ještě nebyl na Západě dlouho.

Poručík se usmál.

„Jmenuji se Walter Ashby, pane Whiteheade,“ řekl. „Očekával jsem vás. Prosím, pojďte se mnou.“ Mávl na jednoho vojáka. „Nechám vaše zvíře odvést do stáje.“

Whitehead zavrtěl hlavou.

„To raději udělám sám, poručíku,“ odpověděl. „Doprovodil byste mě ke stáji?“

Ashby se opět usmál.

„Vypadám tak, že bych se bál, že se tam zašpiním?“

Mladík se Whiteheadovi zamlouval. Opětoval mu jeho úsměv a pak se chopil uzdy morgana, který s vyceněnými zuby hleděl za seržantem Busterem Callaghanem.

Šli ke stáji, kde Whitehead odsedlal Chiefa a vyhřebelcoval mu srst. Poručík Ashby dal hřebci vědro vody.

„To vy jste mi poslal Marianovu závěť, poručíku?“ zeptal se Whitehead po chvíli.

Ashby přikývl.

„Poprosil mě o to jeden mladý Navaho.“

„Ví o závěti ještě někdo?“

„Ne,“ odpověděl poručík. Naklonil hlavu. „Rád bych vás poprosil o to, pane Whiteheade, abyste nikomu neřekl, že ten dokument máte ode mě. Vlastně jsem jej měl dát kapitánu Pierceovi a nechat na něm, co s ním.“

Whitehead pohlédl mladému důstojníkovi do očí. Byly upřímné.

„A proč jste to neudělal? Prosba toho Navaha určitě není jediným důvodem?“

Walter Ashby pokrčil rameny.

„Kapitán Pierce nemá k Navahům dobrý vztah,“ zamumlal. „Hrozilo by, že závěť zničí a nedá vám o ní vědět.“

Whitehead přikývl.

„Jsem vám za tento odvážný čin vděčný, poručíku,“ tiše řekl. „Neprozradím vás. Ale Callaghan teď ví, že mě znáte. Jak to, že jste hned poznal, kdo jsem?“

„Ganado mi vás popsal.“

Whitehead vzhlédl.

Ganado byl synem Klaha, jeho starého přítele, který se svým navažským kmenem žil na Mese de los Lobos severně od Fort Wingate mezi Rio Puerco a arroyem Vaca.

Whiteheada se zmocnil zvláštní pocit. Pochopil, že závěť míšence Mariana, kterému kdysi zachránil život, je zakódovanou zprávou pro něho. Jako by Klah nevěděl, jak se s ním spojit bez pomoci bělocha.

„V závěti stojí, že Mariano mi odkazuje rancho,“ dodal Whitehead. „Víte, kde leží a jak je velké? Je vůbec zaregistrované?“

„To rancho leží severozápadně odtud poblíž kaňonu Chaco,“ řekl Ashby. „Marianův bílý otec nechal tu půdu zapsat v Santa Fe. Myslím, že nebudete mít těžkosti s nárokem na dědictví. Podle mých informací ale musíte počítat s jiným problémem.“

„Jak se jmenuje?“

Ashby se tiše zasmál.

„Čtete mi myšlenky, pane Whiteheade. Váš problém se jmenuje Owen Tranter. Tomu patří území východně od navažské rezervace. A už dlouho má zálusk na Marianovu půdu.“

„Texasan?“ zeptal se Whitehead.

„Je od Amarilla v Panhandle. Tvrdý chlapík, Whiteheade. Tvrdí se, že střílí indiány na potkání. A míšence prý vyloženě nenávidí.“

Johnnie Whitehead neodpověděl. Už o Owenu Tranterovi slyšel. Nebyl v Novém Mexiku dlouho, už si však stačil Navahy znepřátelit.

„Radil bych vám obrátit se na šerifa v Santa Fe, než vznesete nárok na Marianovo rancho. To by vám mohlo ušetřit spoustu nepříjemností. A Fort Wingate byste měl opustit zítra ráno. Nemůžu na seržanta Callaghana, který proti vám zřejmě něco má, dávat stále pozor. Kromě toho se zítra v poledne vrátí kapitán Pierce.“

Whitehead se vděčně usmál.

„Vezmu si vaši radu k srdci, poručíku.“

Ashby se vděčně usmál.

„Ubytujte se u markytána, pane Whiteheade. Řeknu Grimesovi, ať vám tam dá pokoj.“ Po těchto slovech poručík zmizel ze stáje. Whitehead zamyšleně přivedl morgana do jednoho prázdného boxu a dal mu seno a oves.

Už po cestě z Albuquerque věděl, že s Marianovou závětí něco není v pořádku. Jméno Tranter znělo zlověstně. Jak ho znal, tak kolem sebe měl zabijáky.

Vzal svůj ranec a zbraně a vydal se k markytánovu obchodu, který stál jen o pár budov dál u brány. Chtěl vyrazit ještě před východem slunce – pokud ho Callaghan nechá v noci na pokoji. Doufal, že poručík Ashby nějak zařídí, aby se Buster Callaghan u markytána neukázal.
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Z komína nízkého cihlového domu stoupal kouř.

Johnnie Whitehead zastavil svého morgana a krátce pohlédl na poručíka Waltera Ashbyho.

Poručík tiše zahvízdl.

„V ohradě stojí koně,“ přidušeně řekl.

Whitehead už je viděl. Byli to tři hnědáci.

„Je dobře, že jsem vás doprovodil, Whiteheade,“ zamumlal Ashby. „Vypadá to, že se Tranter dozvěděl o Marianově smrti.“

Whitehead na to neodpověděl. Myslel si něco jiného. Tranterovi muži by na uniformu nebrali ohled, pokud by měli za úkol bránit rancho.

Ashby pobídl plaváka a vydal se s ním k cihlovému domu ve stínu topolů.

Whitehead ho následoval.

Vlastně by se nejraději otočil a jel k Mese de los Lobos, kde si chtěl promluvit s Klahem a Ganadem. Nemělo smysl bojovat s Tranterovými pistolníky, aniž by věděl proč. Poručík Ashby však byl podle všeho rozhodnutý mu pomoci.

Dusot obou koní vyhnal z domu tři muže.

Johnnie Whitehead na první pohled viděl, že to nejsou kovbojové. Upravili si svá nízko visící pouzdra a povytáhli si kolty. Byli připraveni střílet.

Whitehead sevřel rty.

Věděl, že poručík se nebude držet zpátky. Ashby pobídl svého plaváka a lehkým cvalem přijel na dvůr rancha, zatímco Tranterovi pistolníci se rozestavili na tři yardy od sebe.

Plavákova kopyta zvířila narudlý prach. Kůň řehtal a neklidně tančil. Ashby měl co dělat, aby ho udržel pod kontrolou.

Whitehead přijel vedle plaváka a vytáhl pravou nohu ze třmene. Chtěl sesednout.

„Zůstaň na koni!“ zvolal muž, který stál uprostřed.

Whitehead viděl, že už drží v ruce kolt. Zase se pomalu posadil.

Ashby zrudl.

„Kdo vám dal právo tu rozkazovat, Steele?“ ostře se zeptal. „Nemáte tu co dělat!“

Pistolník se zašklebil.

Whitehead si ho nyní prohlédl pozorněji. Jeho oděv byl upravený, vůbec nebyl zaprášený. Revolverový opasek s pouzdrem měl z černé, lesknoucí se kůže. V ruce držel remington 44 s osmihrannou hlavní.

Přemýšlel nad tím jménem. Už o něm slyšel.

Dan Steele. Muž, který byl v Tucsonu v Arizoně známý jako lovec lidí a skalpů. Prý povraždil bezpočet mírumilovných Maricopů a Papagů a potom jejich skalpy vydával za chiricahujské.

Byl zatraceně nebezpečný, to Whitehead poznal na první pohled. A muži vedle něho jakbysmet.

Ten vlevo byl tělnatý, podsaditý chlápek s nízkým čelem a bradou, která připomínala kovadlinu. Měl malé, studené oči a zarostlou tvář.

Muž vpravo byl mladý, nemohlo mu být moc přes dvacet. Svůj béžový stetson si posunul do zátylku. Zpod jeho okraje mu čouhaly blond vlasy. Byl pohledný, jen jeho oči se k němu nějak nehodily. Whiteheadovi se zdálo, že hledí do očí chřestýše. Mladík měl jako jediný dva kolty. Jejich pažby trčely dopředu.

Poručík Ashby sebou náhle trhl. Aniž by bral ohled na Steeleův kolt, sesedl a široce se rozkročil před svým plavákem.

„Jste na půdě pana Whiteheada, Steele,“ vyhrkl. „Vyzývám vás, abyste si sbalili své věci a zmizeli odtud. A vyřiďte Tranterovi, že má od rancha dát ruce pryč, jestli nechce mít potíže s armádou.“

Steele dál mířil revolverem na Whiteheada. Lehce se zašklebil.

„Vy nejste armáda, poručíku,“ chladně odvětil. „Nasedněte a vezměte toho míšence s sebou, jestli nechcete, aby šel k čertu.“

Ashby zrudl a zatnul pěsti.

Whitehead by mu rád řekl, že by raději měli jet zpátky, cítil však, že na to už je pozdě. Steele na uniformu nebral ohled. Bylo jisté, že se potíží s armádou nebojí.
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